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Avtalen om Det europeiske 
økonomiske samarbeidsområde  
 
EØS-komiteen 
 
 

EØS-KOMITEENS BESLUTNING 
 

nr. 20/2000 
av 25. februar 2000 

 
om endring av EØS-avtalens vedlegg XVI (Offentlige innkjøp) 

 
 
 
EØS-KOMITEEN HAR – 
 
under henvisning til avtalen om Det europeiske økonomiske samarbeidsområde, 
justert ved protokollen om justering av avtalen om Det europeiske økonomiske 
samarbeidsområde, heretter kalt “avtalen”, særlig artikkel 98, og 
 
på følgende bakgrunn: 
 
1) Avtalens vedlegg XVI er endret ved EØS-komiteens beslutning nr. 96/1999 av 

16. juli 1999(1). 
 
2) Tilpasningen til avtalens vedlegg XVI nr. 2 samt tilleggene til nevnte vedlegg 

må ajourføres. Det har vist seg å forekomme enkelte feil – 
 
BESLUTTET FØLGENDE: 
 

Artikkel 1 
 
Avtalens vedlegg XVI endres som fastsatt i vedlegget til denne beslutning.  
 

Artikkel 2 
 
Denne beslutning trer i kraft 26. februar 2000, forutsatt at EØS-komiteen har mottatt 
alle meddelelser etter avtalens artikkel 103 nr. 1(*). 

                                                 
(1) EFT L 296 av 23.11.2000, s. 62, og EØS-tillegget til EFT nr. 55 av 23.11.2000, s. 172. 
(*) Forfatningsrettslige krav angitt.  
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Artikkel 3 

 
Denne beslutning skal kunngjøres i EØS-avdelingen av og EØS-tillegget til De 
Europeiske Fellesskaps Tidende. 
 
 
Utferdiget i Brussel, 25. februar 2000. 
 
 
      For EØS-komiteen 
      Formann 
 
 
 
         F. Barbaso 
 
 
      EØS-komiteens sekretærer 
 
 
 
      G. Vik                    E. Gerner 
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VEDLEGG 
 

til EØS-komiteens beslutning nr. 20/2000 
 
I avtalens vedlegg XVI (Offentlige innkjøp), herunder tillegg 1, 2, 4, 5, 9, 12 og 13, 
gjøres følgende endringer: 
 
1. I nr. 2 (rådsdirektiv 93/37/EØF) under “OMHANDLEDE RETTSAKTER” 

skal teksten til tilpasning b) lyde: 
 

 “I artikkel 25 tilføyes følgende: 
 

 “– i Island, Firmaskrá, Hlutafélagaskrá 
 

– i Liechtenstein, Handelsregister, Gewerberegister 
 

– i Norge, Foretaksregisteret”.” 
 
2. I  tillegg 1 gjøres følgende endringer: 
 

1. I punkt III under “Organer” endres “Norsk Teknisk- 
Naturvitenskapelig Forskningsråd” til “Norges forskningsråd”, og 
“Statens Innvandrer- og Flyktningeboliger” og “Medisinsk Innovasjon 
Rikshospitalet” utgår. 

 
2. I punkt III skal strekpunktene under “Grupper” lyde: 
 

“– statsbedrifter i henhold til lov om statsforetak (LOV 1991-08-
30 71), 

 
– statsbanker, 
 
– universiteter og høyskoler i henhold til lov om universiteter og 

høyskoler (LOV 1995-05-12 22).” 
 
3. I tillegg 2 gjøres følgende endringer: 
 

1. Med hensyn til Liechtenstein utgår nr. 2 (Liechtensteinische Post-, 
Telefon- und Telegrafenbetriebe) med virkning fra 1. januar 2000. 

 
2. Med hensyn til Norge gjøres følgende endringer: 

 
a) “Statens adopsjonskontor” endres til “Statens ungdoms- og 

adopsjonskontor”. 
 

b) “Riksadvokaten” endres til “Riksadvokatembetet”. 
 

c) “Eierskapstilsynet” tilføyes som første underpunkt under 
“Kulturdepartementet”. 
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d) “Statens filmsentral” utgår. 
 

e) “Reindriftsadministrasjonen” endres til 
“Reindriftsforvaltningen”. 

 
f) “Statens teleforvaltning” endres til “Post- og teletilsynet”. 

 
4. I tillegg 4 gjøres følgende endringer: 
 

1. Angivelsene for Island skal lyde: 
 

“Landsvirkjun (Det nasjonale kraftselskap), lög nr. 42/1983 
 
Rafmagnsveitur ríkisins (Statens elektrisitetsverk), orkulög nr. 58/1967 

 
Orkuveita Reykjavíkur (Reykjavik energi), lög nr. 38/1940 

 
Hitaveita Suðurnesja (Suðurnes regionale varmeanlegg), lög nr. 
100/1974 
 
Orkubú Vestfjarða (Vestfjord kraftselskap), lög nr. 66/1976 
 
Andre enheter som produserer, transporterer eller distribuerer elektrisk 
kraft i henhold til orkulög nr. 58/1967”. 

 
2. I angivelsen for Norge utgår følgende tekst: “lov om bygging og drift 

av elektriske anlegg (LOV 1969-06-10 65)”. 
 
5. I tillegg 5 skal angivelsene for Island lyde: 
 

 “Orkuveita Reykjavíkur (Reykjavik energi), lög nr. 38/1940 
 

Hitaveita Suðurnesja (Suðurnes regionale varmeanlegg), lög nr. 
100/1974 
 
Andre enheter som transporterer eller distribuerer varme i henhold til 
orkulög nr. 58/1967”. 

 
6. I tillegg 9 gjøres følgende endringer: 
 

1. Angivelsene for Island skal lyde: 
 

“Strætisvagnar Reykjavíkur (Reykjavik kommunale busselskap) 
 
Almenningsvagnar bs. 
 
Andre kommunale busstjenester 
 
Enheter som utfører landtransport i henhold til artikkel 3 i lög nr. 
13/1999 skipulag à fólksfutningum með hópferðabifreiðum”. 
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2. Angivelsen for Liechtenstein skal med virkning fra 1. januar 2000 

lyde: 
 

“Liechtenstein Bus Anstalt (Liechtenstein bussvesen)”. 
 
7. I tillegg 12 gjøres følgende endring: 
 

Angivelsen for Liechtenstein skal lyde: 
 
  “Liechtenstein TeleNet AG (Liechtenstein teleselskap)”. 
 
8. I tillegg 13 gjøres følgende endring: 
 

Angivelsen for Liechtenstein skal lyde: 
 
 “Regierung des Fürstentums Liechtenstein (Fyrstedømmet 

Liechtensteins regjering)”. 
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